
Acuerdo entre el lnstituto de Contabilidad y Auditoría de Cuentas de España y el

Publ¡c Company Accounting Overcight Board de los Estados Unidos de América
sobre la transferencia de determinados datos personales

El lnstituto de Contabilidad y Auditoría de Cuentas (ICAC)

el Public Company Accounting Overcight Board (PCAOB),

cada uno de ellos una Parte, conjuntamente las Partes, actuando de buena fe, aplicarán
las salvaguardas especificadas en el presente Acuerdo de protección de datos
("Acuerdo") en relación con la transferencia de datos personales, reconociendo la

¡mportanc¡a de la protección de los datos personales y de contar con sistemas sólidos de
protección de datos personales

Visto el artículo 46, apartado 3, del Reglamento (UEl2015/679 del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 27 de abr¡l de 2015, relativo a la protección de las personas fisicas en

lo que respecta al tratam¡ento de datos personales y a la libre circulación de estos datos
y por el que se deroga la D¡rectiva 95146/CE ("Reglamento general de protección de
datos" o "RGPD").

Visto el Reglamento (UE) n.'53712014 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de
abril de 2014, sobre los requisitos específicos relativos a la auditoría legal de las

entidades de ¡nterés público y por el que se deroga la Dec¡s¡ón 2OO5/9O9/CE de la

Com¡sión y el artículo 47 de la Directiva 2OO6/43/CE del Parlamento Europeo y del
Consejo, de 16 de mayo de 2005, modificada por la Directiva 2014/56/UE, de 15 de abril
de 2014.

Vistas las responsabil¡dades y la autor¡dad del PCAOB en virtud de la Ley Sarbanes-Oxley

de 2O02, en su versión mod¡ficada (la "Ley Sarbanes-Oxley").

Visto el marco jurídico pertinente para la protecc¡ón de datos personales en la

jur¡sd¡cción de las Partes y reconociendo la importancia de un diálogo regular entre las

Partes.

Vista la necesidad de tratar datos personales para cumplir el mandato público y el

ejerc¡c¡o de la autor¡dad oficial conferida a las Partes. Y vista la necesidad de garantizar

una cooperación ¡nternacional eficaz entre las Partes que actúan de conformidad con

sus mandatos definidos por la legislación aplicable, han llegado al siguiente
entendim¡ento:

ARTíCUtO I . DEFINICIONES

A efectos del presente Acuerdo:

(a) Por "datos personales" se entenderá toda información relativa a una persona ñsica

identificada o identificable (en lo sucesivo "el interesado"); se considera identificable



toda persona fisica cuya idenüdad pueda determinarse, directa o ind¡rectamente,

mediante un identificador particular como un nombre, datos de localización o mediante

un número de identificación o uno o varios elementos específicos característicos de su

identidad ñsica, fisiológica, mental, económica, cultural o social.

(b) Por "ratam¡ento de los datos personales" (en lo sucesivo "tratamiento") se

entenderá cualquier operac¡ón o conjunto de operaciones, efectuadas o no mediante
procedimientos automatizados y aplicadas a datos personales o a conjuntos de datos
personales, como la recogida, reg¡stro, organ¡zac¡ón, estructurado, almacenam¡ento,

adaptación o modificación, extracción, consulta, utilización, comunicación por

transmisión, difusión o cualquier otra forma de hab¡litación de acceso, cotejo o

combinación, así como su bloqueo, el¡m¡nación o destrucción.

(c) Por "la autoridad española de protección de datos" se entenderá la Agencia

Española de Protección de Datos (AEPD).

(d) Por "compartir datos personales" se entenderá compartir datos personales por una
parte receptora con un tercero en su país de acuerdo con el Arhtulo lV. D y el Artículo Vl

de la Declaración de Protocolo.

(e) Por "categorías especiales de datos perconales/datos sensibles" se entenderá los

datos que revelan el origen rac¡al o étn¡co, las opiniones políticas, las creencias religiosas

o filosóficas o la pertenencia a sindicatos, o los datos relativos a la salud o a la vida sexual
y los datos relativos a delitos, condenas penales o medidas de seguridad conexas

basadas en los artículos 9.1 y 10 del RGPD en relación con las personas fisicas.

(f) Por "tey Orgánica de Protección de Datos" se entenderá la Ley Orgánica 3/2O78, de

5 de diciembre, de Protección de datos personales y garantía de los derechos digitales
(LOPD).

(g) Por "SOP" o "Declaración" se entenderá la Declaración de Protocolo entre el PCAOB

y el ICAC para facilitar la cooperación y el intercambio de información.

(h) Por "violación de datos personales" se entenderá una violación de la seguridad que

provoque la destrucción accidental o ilíc¡ta, la pérdida, la alteración, la difusión no

autorizada o el acceso a datos personales transmitidos, almacenados o tratados de otro
modo.

(i) Por "elaboración de perfiles": se entenderá cualquier forma de tratamiento
automatizado de datos personales consistente en la utilización de datos personales para

evaluar determinados aspectos personales relativos a una persona fisica, en particular
para analizar o predecir aspectos relaüvos al rend¡miento laboral, la situación

económica, la salud, las preferencias personales, los intereses, la fiabilidad, el

comportamiento, la ubicación o los mov¡mientos de dicha persona física.

(j) Por "derechos del interesado" en el presente Acuerdo se refiere a los siguientesl:

1 Estos derechos se der¡van de la RGPD (véase el capítulo lll de la GDPR).



- "Derecho a no ser objeto de decis¡ones automatizadas, incluida la elaboración de
perfiles" se refiere al derecho del interesado a no ser objeto de decisiones jurídicas que

le conciernen basadas únicamente en un tratam¡ento automatizado.

- "Derecho de acceso" se refiere al derecho del interesado a obtener de una de las Partes

confirmación de si se están tratando o no datos personales que le conciernen y, en tal
caso, a acceder a los datos personales.

- "Derecho de supresión" se refiere al derecho del interesado a que una de las Partes

suprima sus datos personales cuando estos ya no sean necesar¡os para los fines para los
que fueron recog¡dos o tratados, o cuando hayan sido recog¡dos o tratados ilíc¡tamente.

- "Derecho de información" s¡gn¡fica el derecho del ¡nteresado a rec¡b¡r información
sobre el tratamiento de los datos personales que le conciernen de forma concisa,

transparente, ¡nteligible y fác¡lmente acces¡ble.

- "Derecho de oposición" significa el derecho del interesado a oponerse, por moüvos
relacionados con su situación particular, en cualquier momento, al tratamiento de los

datos personales que le conciernen por una de las Partes, excepto en los casos en que

ex¡stan motivos legítimos imper¡osos para el tratamiento que prevalezcan sobre los

moüvos alegados por el interesado o para el reconocimiento, ejerc¡cio o defensa de
reclamaciones legales.

- "Derecho de rectificación" se refiere alderecho del ¡nteresado a que una de las Partes

corrüa o complete sin demora indebida los datos personales ¡nexactos del interesado.

- "Derecho de restricción del tratamiento" se refiere al derecho del interesado a

restr¡ng¡r eltratamiento de sus datos personales cuando estos sean inexactos, cuando el
tratamiento sea ilíc¡to, cuando una Parte ya no neces¡te los datos personales para los
fines para los que fueron recogidos o cuando los datos personales no puedan suprimirse.

ARTíCULO II - OBJETO Y ÁMB|TO DE APTICACIÓN DET ACUERDO

La finalidad del presente Acuerdo es proporc¡onar garantías adecuadas con respecto a

los datos personales transferidos por el ICAC al PCAOB de conformidad con el artículo
45, apartado 3, letra b), del RGPD y en el curso de la cooperación en virtud de la

Declaración de Protocolo. Las Partes acuerdan que la transferencia de datos personales
por parte del ICAC al PCAOB se regirá por las disposiciones del presente Acuerdo y se

comprometen a disponer de las salvaguardas descritas en el presente Acuerdo para el

tratam¡ento de datos personales en el ejercicio de sus respectivos mandatos y
responsabilidades normativas. El presente Acuerdo tiene por objeto completar la

Declaración de Protocolo entre las Partes.

Cada una de las Partes confirma que está facultada para actuar de conform¡dad con los

términos del presente Acuerdo y que no üene motivos para creer que los requ¡sitos
legales aplicables existentes le impidan hacerlo.

El presente Acuerdo no crea obligaciones jurídicamente vinculantes, ni confiere
derechos jurídicamente v¡nculantes, n¡ sustituye a la legislación nacional. Las Partes han



apl¡cado, dentro de sus respectivas jurisdicciones, las salvaguardas establec¡das en el
presente Acuerdo de forma coherente con los requ¡sitos legales aplicables. Las Partes

proporcionan salvaguardas para proteger los datos pemonales mediante una

combinación de leyes, reglamentos y sus prop¡as políticas y proced¡mientos internos.

ARTíCUIO III - PRINCIPIOS DEI TRATAMIENTO DE DATOS

1. Limitación de la finalidad: los datos personales transferidos por el ICAC al PCAOB

podrán ser tratados por el propio PCAOB únicamente para el cumpl¡m¡ento de sus

funciones reguladoras de la auditoría de conformidad con la Ley Sarbanes-Oxley, es

deci¡ a efectos de la supervisión de auditores, inspecc¡ones e investigaciones de

auditores o sociedades de auditoría registrados sujetos a la jurisdicción reguladora del

PCAOB y del ICAC. La comunicac¡ón ulterior de dichos datos por parte del PCAOB,

incluida la finalidad de dicha comunicación, será coherente con la Ley Sarbanes-Oxley y

se regirá por lo dispuesto en el apartado 7 s¡gu¡ente. El PCAOB no tratará los datos
personales que reciba del ICAC para fines d¡stintos de los establecidos en el presente

Acuerdo.

2. Calidad y proporcionalidad de los datos: los datos personales transferidos por el ICAC

deben ser exactos y deben ser adecuados, pertinentes y no excesivos en relación con los

fines para los que se transfieren y tratan posteriormente. Una Parte ¡nformará a la otra

s¡ tiene conocimiento de que la información previamente transmiüda o recibida es

inexacta y/o debe ser actualizada. En tal caso, las Partes efectuarán las correcciones

oportunas en sus respectivos ficheros, teniendo en cuenta los fines para los que los datos
personales han sido transferidos, lo que podrá incluir completat borrar, restringir el

tratam¡ento, corregir o rectificar de otro modo los datos personales, según proceda.

Las partes reconocen que el PCAOB busca pr¡nc¡palmente los nombres, y la información
relativa a las actividades profesionales, de las personas fisicas que fueron responsables

o participaron en los encargos de aud¡torÍa seleccionados para su revisión durante una

¡nspecc¡ón o una investigación, o que desempeñan un papel s¡gn¡ficativo en la gesüón y

el control de calidad del aud¡tor. D¡cha ¡nformac¡ón sería utilizada por el PCAOB con el

fin de evaluar el grado de cumplimiento por parte de aud¡tores o sociedades de auditoría

registrado de la Ley Sarbanes-Oxley, la normativa aplicable en relación con la

preparación y emisión de informes de auditoría, las normas del PCAOB, las normas de la

SEC y las normas profesionales pertinentes en relación con su realización de auditorías,

emisión de informes de aud¡toría y asuntos relacionados con emisores (según se definen
en la Ley Sarbanes-Oxley).

Los datos personales deberán conservarse en una forma que permita la idenüficación de

los sujetos de los datos durante un período no superior al necesar¡o para los fines para

los que se recopilaron los datos o para los que se traten posteriormente, o durante el

tiempo que exijan las leyes, normas y reglamentos aplicables. Las Partes dispondrán de
procedimientos adecuados de eliminac¡ón de registros para toda la información recibida

en v¡rtud del presente Acuerdo.



3. Transparenc¡a: este Acuerdo se hará público por las Pertes al publicarlo en sus

respectivas páginas web. El ICAC tamb¡én proporcionará a los interesados ¡nformación

relativa a la transferencia y poster¡or tratam¡ento de los datos personales. En principio,

el ICAC ¡nformará de forma general a los ¡nteresados sobre: (a) cómo y por qué puede

tratar y transfer¡r datos personales; (b) el tipo de enüdades a las que se pueden transferir
dichos datos; (c) los derechos que asisten a los interesados en virtud de los requisitos

legales aplicables, incluida la forma de ejercer dichos derechos; (d) información sobre

cualquier retraso o restricc¡ón apl¡cable al ejercicio de dichos derechos, incluidas las

restr¡cciones aplicables en el caso de transferencias transfronterizas de datos
personales; y (e) los datos de contacto para presentar una d¡sputa o reclamación. Esta

notificación se efectuará mediante la publicación de esta información por el ICAC en su

sitio web junto con el presente Acuerdo. El PCAOB también publicará en su s¡tio web la
información adecuada relativa a su tratam¡ento de datos personales, incluida la

información señalada anter¡ormente, tal como se describe en el presente Acuerdo.

4. Seguridad y confidencialidad: las Partes reconocen que, en el Anexo l, el PCAOB ha

facilitado información en la que se descr¡ben las medidas de seguridad técn¡cas y

organizativas que el ICAC considera adecuadas para ev¡tar la destrucción, pérdida,

alterac¡ón, difusión o acceso acc¡dental o ¡lícito a los datos personales. El PCAOB se

compromete a notificar al ICAC cualquier cambio en las medidas de segur¡dad técn¡cas
y organ¡zativas que pueda afectar negativamente al nivel de protección de los datos
personales que ofrece el presente Acuerdo, y actualizará la información que figura en el

Anexo lde conformidad con el añículo lV.C de la Declaración de Protocolo en caso de

que se produzcan tales camb¡os. En el caso de que el PCAOB proporcione dicha

noüficación al ICAC, el ICAC notificaría dichos cambios a la Autor¡dad Española de

Protección de Datos.

El PCAOB ha facilitado al ICAC una descripción de sus leyes y/o normas aplicables en

materia de confidencialidad y de las consecuenc¡as de cualqu¡er revelación ilícita de

información no pública o confidencial o de las presuntas infracciones de dichas leyes y/o
normas.

En el caso de que una Parte receptora tenga conoc¡m¡ento de una violación de datos
personales que afecte a datos personales que hayan sido transferidos en virtud del

presente Acuerdo, notificará a la otra Parte la violación de datos personales s¡n demora

indebida y, cuando sea factible, a más tardar 24 horas después de haber tenido
conocim¡ento de que afecta a d¡chos datos personales. La Parte notificante también

El ICAC proporcionará una notificac¡ón individual a los sujetos de datos de conformidad
con los requisitos de notificación y las exenciones y restricc¡ones aplicables del RGPD

(según lo establec¡do en los artículos 14 y 23 del RGPD). S¡ después de cons¡derar

cualquier exención aplicable a la notificación individual y a la luz de las discusiones con

el PCAOB, el ICAC concluye que está obligado en virtud del RGPD a informar a un sujeto
de datos de la transferencia de sus datos personales al PCAOB, el ICAC notificará al

PCAOB antes de realizar dicha notificación individual.



uülizará lo antes posible los medios razonables y apropiados para remediar la violación

de datos personales y minlmizar los posibles efectos adversos.

5. Derechos del interesado: un ¡nteresado cuyos datos personales hayan sido

transfer¡dos al PCAOB puede ejercer sus derechos del ütular de los datos, tal y como se

definen en el artículo l(j), incluso puede exigir al ICAC que identifique cualquier dato

personal que haya sido transferido al PCAOB y solicitar que el ICAC confirme con el

PCAOB que sus datos personales son completos, exactos y, si procede, actualizados, y

que el tratam¡ento es conforme con los principios de tratamiento de datos personales

del presente Acuerdo. El interesado podrá ejercer sus derechos dirigiéndose

d irectamente al ICAC.

Datos de contacto del lcAc:

- por correo electrónico a: secretaría.general@icac.gob.es;

- por correo postal a: lnstituto de Contabilidad y Auditoría de Cuentas - Secretaría

General. C/ Huertas,26.28014 MADRID (España)

El PCAOB atenderá de manera razonable y en tiempo y forma cualquier solicitud del ICAC

relativa a los datos personales transfer¡dos por el ICAC al PCAOB. Cualqu¡era de las Partes

podrá adoptar las medidas oportunas, como cobrar tasas razonables para cubrir los

costes administrativos o negarse a dar curso a una solicitud del ¡nteresado que sea

manifiestamente infundada o exces¡va.

S¡ el interesado desea ponerse en contacto con el PCAOB, puede enviar un correo

electrónico a: personaldata@pcaobus.org.

Las salvaguardas relaüvas a los derechos del interesado están sujetas a la obligación legal

de las Partes de no divulgar información confidencial en virtud del secreto profesional u

otras obligaciones legales. Estas salvaguardas podrán restr¡ngirse para ev¡tar perjuicios

o daños a las funciones de supervisión o ejecución de las Partes que actúen en el

ejercicio de la autoridad oficial que les ha sido conferida, como para la supervisión o

evaluación del cumplimiento de las leyes aplicables de la Parte o la prevención o

investigación de presuntos delitos; para objetivos importantes de interés público

general, tal como se reconoce en Estados Unidos y en España o en la Un¡ón Europea,

incluso en el espíritu de reciprocidad de la cooperación internacional; o para la

supervisión de personas y entidades reguladas. La restr¡cc¡ón debe ser necesaria y estar

prevista por la ley, y solo se mantendrá m¡entras subs¡sta el motivo de la restr¡cc¡ón.

El ICAC proporc¡onará información al interesado sobre el curso dado a una solicitud en

virtud de los artículos 15 a 22 del RGPD sin demoras indebidas y, en cualquier caso, en

el plazo de un mes a partir de la recepción de la solicitud. Este plazo podÉ prorrogarse

otros dos meses en caso necesario, ten¡endo en cuenta la complejidad y el número de

solicitudes. El ICAC ¡nformará al interesado de cualquier prórroga en el plazo de un mes

a partir de la recepción de la solic¡tud. Si el ICAC y/o el PCAOB no dieran curso a la

solic¡tud del ¡nteresado, el ICAC informará al interesado, sin demora y a más tardar en el

plazo de un mes desde la recepción de la sol¡c¡tud, de los motivos de la no actuación y



de la posibilidad de presentar una reclamación ante la Autoridad Española de Protección

de Datos y de ¡nterponer un recurso judicial o ante el mecanismo de reclamación

establecido en el PCAOB. Cualqu¡er queja o reclamac¡ón ¡nterpuesta por un titular en

relación con el tratam¡ento de sus datos personales en virtud del presente Acuerdo
podrá presentarse ante el ICAC, el PCAOB o ambos, según proceda y conforme a lo
establecido en la Sección 8.

El PCAOB se compromete a no adoptar una decisión jurídica relativa a un sujeto de datos

basada únicamente en el tratam¡ento automatizado de datos personales, incluida la

elaboración de perfiles sin intervención humana.

5. Categorías especiales de datos perconales/datos sensibles: las categorías especiales

de datos personales/datos sensibles, tal y como se definen en la cláusula l(e), no serán

transferidas por el ICAC al PCAOB.

7. Transferencia de datos penonales: el PCAOB solo compartirá los datos personales

recibidos del ICAC con aquellas entidades identificadas en el artículo V.C y D de la

Declaración de Protocolo2. En el caso de que el PCAOB pretenda compartir datos
personales con cualquier tercero identificado en el artículo V.D de la Declaración de
Protocolo, distinto de la Com¡s¡ón de Bolsa y Valores de Estados Unidos, el PCAOB

solicitará el consentimiento previo por escr¡to del ICAC y solo compartirá dichos datos
personales s¡ un tercero proporciona las garantías adecuadas que sean coherentes con

las salvaguardas del presente Acuerdo. Al solic¡tar dicho consenüm¡ento previo por

escrito, el PCAOB deberá indicar el tipo de datos personales que pretende compartir y

los moüvos y fines para los que el PCAOB pretende compartir los datos personales. Si el

ICAC no da su consentim¡ento por escrito en un plazo razonable, que no excederá de diez

días, el PCAOB consultará con el ICAC y cons¡derará cualquier objeción que pueda tener.

Si el PCAOB decide compartir los datos personales s¡n el consentimiento escr¡to del ICAC,

el PCAOB notificará al ICAC su intención de compartirlos. El ICAC podrá entonces decidir
si suspende la transferenc¡a de datos personales y, en la medida en que decida

suspender dichas transferenc¡as, el ICAC informará en consecuencia a la Autor¡dad

Española de Protecc¡ón de Datos. Cuando un tercero no pueda proporcionar las gara ntías

adecuadas mencionadas anter¡ormente, los datos personales podrán ser compartidos
con un tercero en casos excepcionales si el hecho de compartir los datos personales

obedece a razones importantes de interés públ¡co, tal y como se reconoce en los Estados

Unidos y en España o en la Unión Europea, incluso en el espíritu de reciprocidad de la
cooperación internacional, o si el hecho de compartirlos es necesario para el

establec¡m¡ento, ejercic¡o o defensa de reclamaciones legales.

Antes de compartir datos personales con la Comisión de Bolsa y Valores de Estados

Unidos, el PCAOB obtendrá de dicha Com¡s¡ón las garantías adecuadas que sean

coherentes con las salvaguardas del presente Acuerdo. Además, el PCAOB informará
periódicamente al ICAC de la naturaleza de los datos personales compartidos y del

2 Las entidades con las que la legislación estadoun¡dense perm¡te al PCAOB compartir información
confidencial se descr¡ben en el Anexo ll.



motivo por el que se compartieron, s¡ el PCAOB ha compartido con la Comisión de Bolsa

y Valores de Estados Unidos algún dato personal su,¡eto a este Acuerdo, s¡empre que

facilitar dicha información no ponga en peligro una investigación en curso. Dicha

restricción relativa a la información relacionada con una investigación en curso solo se

mantendrá m¡entras subsista el motivo de la restricción.

Un interesado podrá sol¡c¡tar al ICAC determ¡nada informac¡ón relacionada con sus datos
personales que hayan sido transferidos por el ICAC al PCAOB en el curso de la

cooperación de conformidad con la Declaración de Protocolo. Será responsabilidad del

ICAC fac¡l¡tar dicha información al interesado de acuerdo con los requ¡sitos legales

aplicables en el RGPD y en la LOPD. S¡n perjuicio de lo dispuesto en el párrafo anterior,
cuando reciba una sol¡c¡tud de un interesado, el ICAC podrá solicitar al PCAOB

información relativa a la transmisión de dichos datos personales por parte del PCAOB, a

fin de que el ICAC pueda cumplir con sus obligaciones de comunicación al ¡nteresado en

virtud del RGPD y de la Ley de Protecc¡ón de Datos española. Al recib¡r dicha solicitud

del ICAC, el PCAOB proporcionará al ICAC cualquier información que se haya puesto a

disposic¡ón del PCAOB en relación con el tratam¡ento de dichos datos personales por
parte de un tercero con el que el PCAOB haya compartido dichos datos personales.

8, Compensac¡ón: cualquier disputa o reclamación, presentada por un sujeto de datos

en relac¡ón con el tratam¡ento de sus datos personales en virtud del presente Acuerdo.
podrá presentarse ante el ICAC, el PCAOB, o ambos, según corresponda. Cada una de las

Partes informará a la otra de cualquier conflicto o reclamación de este tipo, y hará todo
lo posible por resolverla de forma am¡stosa y oportuna.

Cualquier dato de interés o reclamación relaüva al tratamiento de datos personales por
parte del PCAOB podrá comunicarse d¡rectamente al responsable de la Oficina de

Supervisión de Denunc¡as, Sugerencias, Reclamaciones y Otra lnformación del PCAOB,

concretamente a través del Centro de Sugerencias y Rem¡siones, donde la información
podrá facilitarse a través de un formulario onllne en el sitio web, o por correo electrónico,

carta o teléfono, o alternativamente, podrá facilitarse al ICAC enviando dicha
información a secretaría.general@¡cac.gob.es. El PCAOB informará al ICAC de los

informes que reciba de los interesados sobre eltratamiento de sus datos personales que

haya recibido del ICAC y consultará con el ICAC una respuesta al asunto.

S¡ una Parte o las Partes no son capaces de resolver una preocupac¡ón o queja formulada
por un sujeto de datos en relac¡ón con eltratamiento de datos personales por el PCAOB

recibido a través del Centro Sugerencias y Reclamaciones del PCAOB y la queja no es

manifiestamente infundada o excesiva, un sujeto de datos, la Parte o las Partes podrán

utilizar un mecan¡smo apropiado de resolución de conflictos llevado a cabo por una

función independ¡ente dentro del PCAOB. La dec¡sión alcanzada a través de este

mecan¡smo de resolución de litig¡os podrá someterse a una segunda revisión
independiente, que sería llevada a cabo por otra función independ¡ente. El mecanismo

de resolución de litigios y el proceso para la segunda revisión se describen en el Anexo

lll del presente Acuerdo. En v¡rtud del presente Acuerdo, el ¡nteresado podrá ejercer sus

derechos de recurso judicial o administrativo (incluida la indemn¡zación por daños y



perju¡c¡os) de conformidad con la Ley de Protección de Datos española. En aquellas

situaciones en las que el ICAC cons¡dere que el PCAOB no ha actuado de forma coherente

con las garanfi?s establecidas en el presente Acuerdo, el ICAC podrá suspender la

transferenc¡a de datos personales en virtud del presente Acuerdo hasta que se resuelva

satisfactoriamente la cuestión, y podrá informar de ello al titular de los datos. Antes de

suspender las transferenc¡as, el ICAC tratará el asunto con el PCAOB y este responderá

sin demora injustifi cada.

A petición del ICAC para llevar a cabo una revisión independiente del cumpl¡m¡ento de

las salvaguardas del Acuerdo, el PCAOB noüficará a la Oficina de Supervisión lnterna y

Garantía de Rendimiento ("|OPA en inglés"), que es una oficina ¡ndepend¡ente del
PCAOB, para llevar a cabo una revisión para determinar y confirmar que las salvaguardas

del presente Acuerdo se están aplicando de manera efectiva. La IOPA llevará a cabo la

revisión de acuerdo con los procedimientos y normas establecidos y utilizados por la

IOPA para llevar a cabo su mandato regular, tal y como se describe con más detalle en el

Anexo lV del presente Acuerdo. A efectos de su revisión independiente, se informará a

la IOPA de cualquier litigio o reclamación presentado por un ¡nteresado en relación con

el tratamiento de sus datos personales con arreglo a la secc¡ón 8 del presente artrtulo,
incluidas las medidas adoptadas por el personal de la PCAOB para aplicar las decisiones
resultantes de un mecanismo de resoluc¡ón de l¡tigios. La IOPA proporcionará un

resumen de los resultados de su revisión al ICAC una vez que el consejo de

adm¡nistración del PCAOB apruebe la divulgación del resumen al ICAC.

El presente Acuerdo entra en v¡gor a partir de la fecha de su firma y solo permanecerá

vigente durante el período en que también lo esté la Declaración de Protocolo. Las Partes
podrán consultar y revisar los térm¡nos del presente Acuerdo en las mismas condiciones
establec¡das en el artículo Vll-B de la Declaración de Protocolo.

9. Supervisión: cada Parte llevaÉ a cabo revis¡ones periódicas de sus propias políticas y

procedimientos que implementan las salvaguardas sobre los datos personales descr¡tas

en el Acuerdo. A petic¡ón razonable de la otra Parte, una Parte revisará sus políticas y
procedim¡entos para determ¡nar y confirmar que las salvaguardas especificadas en el
presente Acuerdo se están aplicando eficazmente y env¡ará un resumen de la revisión a

la otra Parte.

Cuando el ICAC no haya recibido los resultados de la revisión de la IOPA y considere que

el PCAOB no ha actuado de conformidad con las salvaguardas específicas de sus

obl¡gaciones en virtud del presente Acuerdo, el ICAC podrá suspender la transferencia
de datos personales al PCAOB en virtud del presente Acuerdo hasta que el PCAOB

resuelva satisfactor¡amente la cuestión. Antes de suspender las transferencias, el ICAC

tratará la cuestión con el PCAOB y este responderá sin demora injustificada. En caso de
que el ICAC suspenda la transferenc¡a de datos personales al PCAOB, o reanude las

transferencias tras dicha suspensión, el ICAC informará sin demora a la Autoridad
Española de Protección de Datos.

ARTICU(, IV. ENTRADA EN VIGOR Y TERMINACIÓN



El presente Acuerdo podrá ser denunciado por cualquiera de las Partes en cualquier

momento. Tras la rescisión del presente Acuerdo, las Partes seguirán manteniendo
confidencial, de conformidad con los Artículos Vll.C, lV y V de la Declaración de

Protocolo, cualquier información facil¡tada en virtud de la Declaración de Protocolo. Tras

la rescisión del presente Acuerdo, cualquier dato personal transferido prev¡amente en

virtud del presente Acuerdo seguirá s¡endo tratado por el PCAOB con arreglo a las

salvaguardas establec¡das en el presente Acuerdo. Las Partes reconocen que, en virtud
del artículo 105(bX5) de la Ley Sarbanes-Oxley, la rescisión del presente Acuerdo y de la
Declaración de Protocolo l¡m¡taría la capacidad del PCAOB para compartir información
confidencial con el ICAC en relación con la aplicación de las salvaguardas pertinentes

establec¡das en el presente Acuerdo.

El ICAC notificará sin demora a la Agencia Española de Protección de Datos cualquier
modificación o resolución del presente Acuerdo.

ARTíCUTO V - OTROS

El presente Acuerdo se redacta en inglés y en español, siendo ambos textos igualmente
auténticos.

§, rur^ tn u)til,.-
- -() -

Er¡ca Y. Williams
Chair
PCAOB

(Public Company AccountinB Ove6ight Board)

Santiago Durán Domínguez
Pres¡dente
tcAc
(lnstituto de Contabil¡dad y Auditoría de

Cuentas)

Fecha: ó 025202sFecha:



Anexos al Acuerdo entre el lnstituto de Contabilidad y Auditoría de Cuentas de

España y el Public Company Accounüng Oversight Board de los Estados Unidos de

Amér¡ca sobre la Transferencia de Determinados Datos de Carácter Personal

Anexo l: Descr¡pción de los Sistemas/Controles lnformáticos del PCAOB. [Confidenüal]

Anexo ll: L¡sta de enüdades con las que el PCAOS está autor¡zado a compartir
información confi dencial.

Anexo lll: Descr¡pc¡ón de los procesos de resolución de litigios aplicables
(compensación).

Anexo lV: Descripción de la supervisión de la aplicación por parte del PCAOB de las

medidas de salvaguarda del Acuerdo de Protección de Datos (DPA).



Anexo ll

lista de entidades con las que el PCAOB puede compartir posteriormente información
confidencial

Los terceros con los que el PCAOB puede compartir datos personales a los que se hace

referencia en la sección 7 del artículo lll delAcuerdo de Protección de Datos se enumeran
en la sección 105(bX5XB) de la Ley Sarbanes-Oxley de 2002, en su vers¡ón modificada,
que establece lo s¡guiente:

(B) Disponibilidad para organismos gubernamentales. Sin que ello suponga la

pérdida de su condición de confidencial y priv¡legiada en manos de la Junta, toda
la información a que se refiere el subapartado (A) [de la Sección 105(b)(5)]
puede:

(i) ponerse a disposición de la <<Secur¡ties and Exchange Comm¡ss¡on>>;

(ii) a discreción de la Junta, cuando el consejo determ¡ne que es necesar¡o
para lograr los propósitos de esta Ley o para proteger a los ¡nversionist¿s,
ponerse a disposición de:

(l) el fiscal general de los Estados Un¡dos;

(ll) el regulador funcional federal apropiado3 (según se define en

la sección 509 de la Ley Gramm-Leach-Bliley (15 U.5.C. 6809)),

distinto de la <<Securities and Exchange Commiss¡on>>, y el

d¡rector de la Agenc¡a Federal de Financiación de la Vivienda, con

3 El término "regulador funcional federal" en (BXii)(ll) se deñne en 15 U.S.C. § 58G) para inclu¡r:
- La lunta de Gobernadores del Sistema de la Reserva Federal,
- La Ofic¡na del lnterventor de la Moneda, el consejo de administr¿ción de la Corpor¿ción Federal de
SeBuros de Depósitos,
- El d¡rector de la Oficina de 5uperv¡sión de Enüdades de Ahorro,
- El Conse.¡o Nacional de Adm¡n¡strac¡ón de Cooper¿tivas de Créditq y
- <<Secur¡ties and Exchange Commission>> (SEC).

Aparte de la SEC, estos son los d¡süntos reguladores de las instituc¡ones financieras en Estados Unidos



respecto a un ¡nforme de aud¡toría para una ¡nstituc¡ón sujeta a la

ju r¡sd¡cción de dicho regulador;

(lll) los fiscales generales del Estado en relación con cualquier
investigación penal;

(lV) cualquier autoridad reguladora estatal pertinentea; y

(V) una organizac¡ón autorreguladora estatal, con respecto a un

informe de auditoría para un bróker o agente que esté bajo la jurisdicción

de dicha organización autorreguladora,

cada uno de los cuales mantendrá dicha información como confidencial y
pr¡v¡legiada.

4 EI térm¡no "autoridades reguladoras estatales", según la Norma 1OO1(a)(xi) del PCAOB, sign¡fica "la
agencia estatal u otra autor¡dad responsable de la autorización u otra regulac¡ón de la práctica de la
contab¡l¡dad en el Estado o Estados que tengan jurisdicción sobre una empresa de contabilidad públ¡ca
reg¡strada o personas asociadas a la misma...". En gran medida, se trataría de los State Boards of
AccountancY de Estados Unidos.



Anexo lll

Descripción de los procedimientos de resolución de litigios aplicables (compensación)

El mecanismo de recurso del PCAOB al que se hace referencia en el Acuerdo de

Protecc¡ón de Datos (DPA) permite al interesado sol¡citar la reparación de reclamaciones

o litigios no resueltos sobre el tratamiento por el PCAOB de sus datos personales

recibidos en v¡rtud del DPA. El mecanismo de recurso incluye dos niveles de revisión.

Como se describe en el DPA, el primer nivel de revisión tendrá lugar en una modalidad

independiente dentro del PCAOB (el func¡onar¡o de audienc¡as del PCAOB) y el segundo
nivel de revisión tendrá lugar en una modalidad independiente contratada por el PCAOB

(un funcionario de audiencias subcontratado de una entidad independiente).

1. Primer nivel del recurso - funcionario de audiencias del PCAOB

El funcionario de audiencias del PCAOB actúa como revisor independiente e imparcial

de los hechos en un proced¡m¡ento admin¡strativo formal que requiere una decisión
autorizada. El funcionario de audiencias del PCAOB es un abogado contratado por el

PCAOB y sujeto al código de ética del PCAOB y a las restr¡cc¡ones del artículo 105(bX5)

de la Ley Sarbanes-Oxley (Ley), incluso en lo que respecta al tratam¡ento de información
confidencial y no pública, pero es independ¡ente de todas las divisiones y oficinas del

PCAOB responsables de solicitar y tratar datos personales en relación con las acüvidades

de supervisión del PCAOB. En el ejerc¡c¡o de sus funciones, el funcionario de audiencias

del PCAOB tiene la responsabilidad de actuar con honor e integr¡dad, de modo que todos

sus dictámenes, decisiones, conclusiones y sentencias sean justos e ¡mparciales. Estos

atributos fundamentales de autoridad necesar¡a y apropiada, independencia,

objetividad, imparcialidad y equidad son aplicables al mecanismo de recurso.

Las siguientes características de la Oficina del funcionario de audiencias del PCAOB y de

las normas del PCAOB están diseñadas para garantizar la independencia del funcionario
de audiencias del PCAOB:

La Oficina delfunc¡onar¡o de aud¡encias del PCAOB contrata y mantiene su propio
personal y tanto el funcionario de audiencias como su personal están fís¡camente

separados del resto del personal del PCAOB. El PCAOB está obligado a

proporc¡onar financiación y recursos adecuados a la Oficina del funcionario de
audienc¡as del PCAOB.

Los m¡embros del Consejo y el personal del PCAOB tienen específicamente
prohibido ¡ntentar influ¡r indebidamente en las decisiones del funcionario de
audiencias del PCAOB (en el litigio de un asunto, el personal solo puede aportar
pruebas y argumentos prev¡a notificación y con la oportunidad de que participen

todas las partes). El ¡ncumplim¡ento de este requisito sometería al personal a

medidas disciplinarias con arreglo al código de ético del PCAOB.



Un func¡onario de audiencias del PCAOB no puede ser cesado o apartado de un
caso para influir en el resultado de un procedimiento y el cese delfuncionar¡o de

audiencias del PCAOB requiere la aprobación de la Comlsión de Bolsa y Valores

de Estados Un¡dos.

Todas las decisiones sobre el desempeño y la remuneración del funcionario de
audiencias del PCAOB no pueden tener en cuenta el resultado de los
procedimientos.

La Oficina del funcionario de audencias del PCAOB exam¡naría de forma independiente
el fondo de una denuncia formal en cuanto a si el personal del PCAOB cumplió las

salvaguardas descr¡tas en el DPA al tratar los datos personales del interesado y emiüría
une decisión autorizada en un plazo razonable.

En el primer n¡vel de recurso, el interesado presentaría una reclamación formal a la
Oficina del funcionario de audiencias del PCAOB en la que describiría de forma específica
las reclamaciones o discrepanc¡as del interesado sobre el tratamiento de sus datos
personales por parte del PCAOB. El personal del PCAOB implicado en el tratamiento de
los datos personales del interesado presentaría una respuesta a la reclamación, y el
homólogo del PCAOB en el DPA podría presentar una respuesta para describir su

impl¡cación con respecto al tratam¡ento y transferenc¡a de los datos personales en
cuestión. El ¡nteresado rec¡b¡ría una cop¡a de todas las respuestas presentadas al

funcionario de audiencias del PCAOB, con la salvedad de que habría que ocultar
cualquier ¡nformac¡ón que sea confidencial, con arreglo al artículo 105(b)(5) de la ley. El

func¡onar¡o de audiencias del PCAOB examinaría la denuncia formal y las respuestas y

tomaría una dec¡sión autor¡zada sobre los hechos en confl¡cto presentados en cuanto a

si el personal del PCAOB cumplió las medidas de salvaguarda descritas en el DPA al tratar
los datos personales en cuestión.

El primer nivel de reparación concluiría cuando el funcionario de audiencias del PCAOB

emitiera una decisión por escrito sobre la reclamación del ¡nteresado. S¡ el funcionar¡o
de audiencias del PCAOB concluye que el personal del PCAOB no ha cumplido las

medidas de salvaguarda del DPA, objeto de la reclamación, el funcionario de aud¡encies
del PCAOB ordenará al personal del PCAOB que cumpla las medidas de salvaguarda

respectivas. La decisión del funcionario de aud¡enc¡as del PCAOB a favor del ¡nteresado
es v¡nculante para el personal del PCAOB y el PCAOB o su personal no podrán solicitar
una nueva revisión de la decisión del funcionario de audiencias del PCAOB. Todas las
partes implicadas recibirían los resultados del procedimiento adm¡n¡strativo y el
interesado recibiría un formulario de la decisión formal elaborado de conformidad con
las restr¡cc¡ones de confidencialidad previstas en el artículo 105(b}(5) de la ley. Cuando
se informe al interesado de la decisión del funcionario de audiencias del PCAOB, se le
notificará tambíén el segundo nivel de recurso descr¡to a continuación y además se le
informará sobre el procedimiento para iniciar dicho segundo nivel de recurso.

2. Segundo nivel de recurso - funcionario de audiencias subcontratado a una
entidad independiente



El segundo nivel de recurso establecido por el PCAOB ofrecerá al interesado la

oportun¡dad de sol¡c¡tar una revisión de la decisión formal emiüda por el funcionario de

audiencias del PCAOB. El PCAOB uülizará los servicios de una entidad independ¡ente, con

la que el PCAOB ha contratado serv¡c¡os sim¡lares en el pasados, para prestar serv¡cios

de funcionario de audiencias para el segundo nivel de recurso. Estos func¡onarios de

audiencias son abogados experimentados que, mientras prestan serv¡cios para el PCAOB

en v¡rtud del acuerdo, están sujetos a las normas del PCAOB, incluido el código ético del
PCAOB y las medidas de independencia e imparcialidad previstas en las normas de
adjudicac¡ón del PCAOB. En v¡rtud de un contrato, a petic¡ón del PCAOB, la entidad
independiente proporcionaría uno de sus funcionarios de audiencias para presidir de
forma independiente e ¡mparc¡al cualquier asunto objeto de recurso. La Oficina del
funcionario de audencias del PCAOB designado para pres¡d¡r el segundo nivel de recurso

se denominaría "rev¡sor de recurso" y firmaría un acuerdo de confidencialidad con el

PCAOB para confirmar que el funcionar¡o de aud¡enc¡as designado respetará las

restr¡cc¡ones de confidencialidad previstas en el artículo 105(bX5) de la ley al revisar la

información confidencial recibida durante el proced¡miento de reparación.

El revisor de recurso recibirá los argumentos y la documentación adicional de apoyo de

cada una de las partes implicadas (incluidos el interesado, el homólogo del PCAOB en el

DPA y el personal del PCAOB). Al igual que en el primer nivel del recurso, el ¡nteresado
recibirá una copia de todas las respuestas presentadas al revisor de recurso, con la

salvedad de que cualquier información que sea confidenc¡al en virtud del artículo
105(bX5) de la ley será ocultada.

Basándose en las alegaciones de las partes y en el expediente subyacente, el revisor del

recurso exam¡nará si los resultados y conclusiones del funcionario de audiencias del

PCAOB son arb¡trar¡os y caprichosos o no se ajustan al DPA. Al térm¡no de la revisión y

en un plazo razonable, el revisor del recurco em¡tirá una decisión por escr¡to en la que

abordará las impugnac¡ones del ¡nteresado a la decisión subyacente. Si la decisión
concluye que el personal del PCAOB no cumplió las salvaguardas del APD, el revisor del
recurso ordenará al personal del PCAOB que cumpla las medidas de salvaguarda

5 Dado que, hasta la fecha, el PCAOB no ha empleado a más que a un funcionario de audiencias, ha
contr¿tado a otro organismo regulador para obtener acceso a sus func¡onarios de audiencias. Cuando se

han necesitado más funcionario de audienc¡as, estos han actuado como consultores/contratistas
independientes del PCAOB y han pres¡dido determinados proced¡m¡entos d¡sc¡pl¡nar¡os. El segundo nivel
de recurso sería llevado a cabo por uno de estos func¡onar¡os de audiencia, o en virtud de un acuerdo
s¡m¡lar.

Para obtener un segundo n¡vel de compensación, el interesado deberá presentar una
petic¡ón ante la Oficina del Secretario del PCAOB a más tardar 30 días después de la
notificación de la decisión del funcionario de audiencias del PCAOB. La petición

identificará los supuestos errores o deficiencias en la decisión del funcionario de
audienc¡as del PCAOB del primer n¡vel de recurso. El secretar¡o del PCAOB em¡tirá sin

demora (en un plazo de 30 días) una orden por la que se as¡gne el asunto a la entidad
independiente, que des¡gnará a un funcionario de audiencias que actuará como revisor

del recurso.



correspondientes. La decisión del revisor del recurso constituirá la resolución definiüva
del asunto.



Anexo lV

Supervisión de la aplicación por parte del PCAOB de las medidas de salvaguarda del
Acuerdo de Protección de Datos (DPA)

En v¡rtud del DPA, la Oficina de Supervisión lnterna y Garantía de Resultados ("lOPA" o
la "Oficina") del PCAOB se encarga de la supervisión independiente del cumplim¡ento
por el PCAOB de las medidas de salvaguarda previstas en el DPA6.

La IOPA es una oficina independiente del PCAOB encargada de "examinar internamente
los programas y operaciones del PCAOB para contribu¡r a garantizar la eficiencia,
integridad y eficacia ¡nternas de dichos programas y operaciones. La garantía
proporcionada por la oficina tiene por objeto promover la confianza del público, la

<<Securities and Exchange Comm¡ssion>> y el Congreso en la integridad de los
programas y operaciones del PCAOB'7.

Para cumplir su misión, entre otras acc¡ones, la IOPA debe identificar los r¡esgos para la
eficiencia, integridad y eficacia de los programas y operaciones del PCAOB y, basándose

en su evaluación de riesgos, llevar a cabo revisiones de rendimiento y de garantía de
calidad, auditorías e investigac¡ones para detectar e impedir el despilfarro, el fraude, el
abuso y la mala gestión en los programas y operaciones del PCAOB; y recomendar
acciones constructivas que, una vez apl¡cadas, reduzcan o eliminen los riesgos
identificados y promuevan el cumpl¡m¡ento de las leyes, reglamentos y normas y
políücas apllcables del PCAOB.

Las actividades de la IOPA incluyen, entre otras

. Garantizar permanentemente la calidad del diseño y la eficacia operativa de los
programas del PCAOB.

. Realizar investigaciones sobre los programas y operaciones del PCAOB.

. Recib¡r y exam¡nar las denuncias de irregularidades presentadas contra el
personal del PCAOB, así como las sugerencias y quejas sobre pos¡bles

despilfarros, fraudes, abusos o mala gestión en los programas u operaciones del
PCAOB.

Para llevar a cabo su trabajo, de conformidad con los Estatutos de la IOPA, el director y

el personal de la IOPA deben "estar l¡bres, tanto de hecho como en apar¡enc¡a, de
imped¡mentos personales, externos y organizativos a la independencia". A fin de
promover dicha independenc¡a, a d¡ferenc¡a de otros empleados del PCAOB (que
generalmente dependen de una sola persona en el PCAOB), el director depende
directamente de los cinco miembros del Consejo del PCAOB. Con arreglo a los Estatutos
de la IOPA, "la evaluación del rendimiento del director y la fijación de su remuneración

6 La sección 9 del DPA establece que, a peüc¡ón de la contraparte del PCAOB en el DpA para llevar a cabo
una revis¡ón independ¡ente del cumplimiento de las medidas de salvaguarda del DPA, el PCAOB

notificará a la IOPA para llevar a cabo una rev¡s¡ón para determ¡nar y confirmar que las med¡das de
salvaguarda del DPA se están apl¡cando de manera efectiva.
7 Véase los Estatutos de la IOPA



se basarán en la gestión de la Oficina por parte del director, en la ejecución eficaz del

trabajo de la Oñcina ... y no se basarán en la naturaleza de los resultados de las

revisiones, auditorías e investigaciones de la Oficina". Además, la independencia de la
IOPA se ve favorecida por el hecho de que el mandato del director se l¡m¡ta a un ún¡co

período de cinco años, y la propia IOPA está sujeta a une revisión periódica externa de

garantía de calidad. La IOPA tamb¡én puede informar al Consejo General del PCAOB,

incluido el responsable de ética, sobre su trabajo, incluidos los resultados de las

investigac¡ones sobre consejos, quejas y/o alegaciones de mala conducta profesional o
ética.

Por último, la IOPA tiene garantizado el acceso sin restr¡cc¡ones a todo el personal y

reg¡stros, informes, auditorías, rev¡s¡ones, documentos, papeles, recomendaciones u

otros mater¡ales del PCAOB.

En caso de que a la IOPA tenga conoc¡miento de "problemas, abusos o deficiencias
particularmente graves o flagrantes relacionados con la administración de los programas

y operaclones del PCAOB y que justifiquen la atención inmed¡ata... del Consejo", la IOPA

debe comunicar inmed¡atamente dicha información al Consejo del PCAOB, y dicha

información también debe comun¡carse a la <<Securities and Exchange Commiss¡on>>

en un plazo de siete días naturales.

Para llevar a cabo su trabajo, la IOPA sigue normas y requis¡tos aceptados. Entre ellos se

incluyen las directrices obligatorias del lnstituto de Auditores lnternos, como las (i)

Normas lnternec¡onales para la Práctica Profesional de la Aud¡toría lnterna, (ii) Princip¡os

Bás¡cos para la PráctÍca Profes¡onal de la Auditoría lnterna, (iii) Defin¡ción de Aud¡toría

lnterna, y (iv) Código Ético.

Con respecto al DPA, la IOPA tiene la capacidad de llevar a cabo una revisión del

cumpl¡m¡ento por parte del PCAOB de las medidas de salvaguarda pertinentes en
materia de protección de datos:

Por in¡ciaüva propia de la IOPA, por ejemplo, basándose en su evaluación de los

riesgos para los programas y operaciones del PCAOB.

En respuesta a sugerenc¡as, quejas y/o alegaciones de mala conducta profesional

o ética.

A petición del Consejo del PCAOB (por ejemplo, para cumplir el requisito

establecido en el DPA de que el PCAOB solicite una revisión por parte de la IOPA

previa petición).

Para llevar a cabo dicha rev¡s¡ón, como se ha señalado anteriormente, la IOPA tiene
acceso s¡n restr¡cciones a toda la documentación del PCAOB relaüva a las actividades
pertinentes del PCAOB.

En la realización de su revisión, la IOPA seguirá su proceso estándar de auditoría, de

conformidad con las Normas lnternacionales del lnstituto de Auditores lnternos, que

consta de las siguientes fases.



Ejecución: siguiendo el programa de aud¡toría documentado, realizar el trabajo de

prueba. El trabajo de prueba consistirá generalmente en la revisión de las políücas y

procedimientos y de las descripciones del flujo de procesos del sistema de información;

entrevistas con los propietarios de los procesos y controles; recorridos/demostraciones

de las medidas de salvaguarda y controles relacionados; repeüción por el auditor de

determinadas salvaguardas/control; evaluación de las salvaguardas/controles basadas

en selecciones de muestras representativas y revisión de la documentación .iustificativa
que demuestre el diseño y el funcionam¡ento de los controles.

Revisión de lo colidod: la diección de la IOPA supervisará el trabajo en curso, y revisará

y aprobará el producto del trabajo generado por el personal. La dirección de la IOPA

determinará la pertinencia de las cuestiones de aud¡toría planteadas y la idoneidad de

las pruebas justificativas.

Eloboroción de informes: la IOPA redactará un informe con los resultados de su revisión.

Se formularán recomendaciones para mejorer los problemas observados. El informe

incluirá la respuesta escrita del personal del PCAOB, indicando su conformidad con las

observaciones de aud¡toría señaladas, las medidas correctoras adoptadas o previstas y

las fechas previstas para su finalización. Los informes serán revlsados por el consejo de

administración del PCAOB y se facilitarán al homólogo del PCAOB en el DPA una vez que

el consejo de adm¡n¡strac¡ón del PCAOB apruebe la divulgación no pública del informe a

dicho homólogo. La aprobación del Consejo se refiere únicamente a la divulgación no

pública de las conclusiones de la loPA, tal como exige el Código Ético del PcAoB, y no

incluye la participación del consejo en la determinación del contenido del informe de

IOPA, inclu¡dos los resultados de la revisión.

Seguimiento: En el momento oportuno, la IOPA realizará un seguim¡ento de las medidas

correctoras del personal del PCAOB para verificar que se han completado

satisfactor¡amente.

Pldnificación: determinar los objetivos de la auditoría y los cr¡terios de auditoría

apropiados. (Los criterios de auditoría se basarían en las disposiciones de salvaguarda

descritas en el Acuerdo de Protección de Datos). Asim¡smo, evaluar preliminarmente el

riesgo para la consecución de los objetivos de la dirección e identificar los controles

existentes para miügar los riesgos. Determ¡nar el alcance adecuado de la auditoría en

relación con los procesos y procedimientos de control que deben revisarse y

comprobarse. Diseñar las pruebas sustantivas de conformidad que deben realizarse para

evaluar el diseño y la eficacia operativa de las salvaguardas de protección de datos

decla radas.


